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Urejuje in izdaje

Anton Bosi,
: uditelj v Sredistu.
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V Ljubljani, 1899.

V zalozbi izdajateljevi. - Natisnila Katolidka Tiskarna,
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»wCitaj rad dobre knjige ; v njih imas,
ako je prav {ita§ in ragumes, modrega
ucitelja in ljubeinivega prijatelia povsod,
na vseh krajih svojega Fivijenja I




Pripovedni del in pesmi.

Yeterna pesem.

K poéditku lega trudni dan

V naroéje mehko mraka,

I ti, moj sréek, si zaspan,

In posteljea te &aka;

Pa prej kot mirno leXes v njo,
Pomoli k Bogu e sréno.

Veselo slavéek Zvrgoli
Hvaled Boga v goséavi,
Pri zvezdi zvezdiea blesti
Na boZjo éast v visavij

I ¢lovek hvali naj Bogé,
Ker vse od njega le ima."

wnO hvala Tebi, veéni Bog,
Za vse dobrote Tvoje,

Obvari greha in nadlog
Nevredno bitje svojel

A angelj varuh, ti noeoj

Pri posteljei mi zvesto stojl**

. e
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Pla¢ilo za usmiljenost.

Povest. Prosto po nem$kem izvirniku spisal A. Kosi.

INfzestrpna soparica je pritiskala nekega polet-
:l ) \' nega dné na vas Zadravje in njeno okolico.
TR Proti poldnevu so se zaleli zbirati na
nebu majhni sivi oblaki. Podasi se pomikajo dalje
po zraku, vedno se bolj mnoZijo, sprijemajo ter
temnijo —' in nazadnje je vse nebo zakrito s
¢rnimi, tezkimi oblaki.
Bojece so se ozirali vasCani proti nebu in
iz marsikaterih prsi se je izvil obupni vzklik :
»Zanesi nam, zanesi Bog,
Otmi nas rev, otmi nadlog!
Grozi sovraZnica srdita, !
V oblakov sivih plas¢ zavita.”

Jadikovdje so se spominjali Zadravljani mi-
nulih dveh let, ko jim je ,srdita sovraznica“, ne-
usmiljena toca, unicila vse njihove pridelke spom-
nili so se krasnega, mnogo obetajocega polja, dela
in truda, ki so ga imeli Z njim, spomnili so se
- upov in nad, koje so gojili.
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Ni se cuditi, ako se je vpriCo pretede ne-
varnosti marsikatero rosno oko obrnilo proseé
proti nebesom, ni se cuditi, ako je v vasi Zadravi__ ;
ob bliZajoéi se hudi uri gkoraj vsaka druZina mo-
lila k dobrotljivemu Bogu, naj bi odvrnil pretec-o
nesreco. ;

Toda zaman! Oblaki so postajali vedno ne-
varnej$i, kazali so ono bakrenordeco barvo, ki je
tako slabo znamenje ob hudi uri. Blisk je zadel
Svigati po temnem nebesnem oboku, in sli$alo se
1e zamolklo gromenje.

Zdajci prihruje vihar, divjd in razsa_]a da
vse vre in bobotd. TeZke deZevne kaplje zacné
padati in za njimi se vsuje kakor kurja jajca
debela toca. Kakod to Skreblja in Cokotd.

Ubogi kmet!

Kakor otrpli zré ljudje na zalostnl prizor
narave.

»Bog nam je poslal novo nesre¢o“, so govorili
oni, ki so v udanosti v boZjo voljo in usmiljenost
~ iskali tolazbe in pomo¢i.

»Zdaj smo berai®, mrmrali so zopet drugi
ljudje, katerim je bila neznana resnica, da Bog ;
le onega zapusti, kdor se sam zapusti. « b

PoniZna udanost in potrpezljivost sta edm1
lastnosti, ki v takih sluCajih pomagata prenaSati
teZko skuSanemu reveZu njegovo nesredo. — ;

Velike skrbi so se bile polastile sedaj revnih .
Zadravljanov; poslednji dve leti sta razrusili njihovo
blagostanje in marsikateri prej premoZen va$éan
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je priSel na boben. Skoraj vse kmetije so bile
zadolZene. Obupno ter s strahom je pogledoval
sosed soseda, in potem so pohajale njihove misli
ven na unifena Zitna polja.

Letos so zopet sejali — kakor poprejSnja
leta — toda kdaj bodo imeli zopet bogato Zetev!

Nidesar drugega jim ni bilo moZno spraviti
v skednje, kakor prazno slamo.

Toda nesreéa ni nikoli ugnana, pravi pre-
govor in kjer se ona naseli, tam se je ne znebi$
zlahka. Tako je bilo tudi v nasem Zadravju; po-
javila se je Se zivinska kuga, ki je pobrala v
kratkem ¢asu vso Zivino iz hlevov.

»,Krave nimam!“ to je bil ravno tako obupen
vzklik, kakor: ,Zitnica mi je prazmal® Tudi
krompir se to leto zaradi prevelike mokrote ni
obnesel ; glad in pomanjkanje sta trkala skoraj
na vsake duri.

Bila je to leto huda in dolga zima! Zene so
sedele pri praznih kolovratih, zakaj tudi konoplje
so bile vnidene. —

Nekega meglenega zimskega velera pride
pocasnim korakom truden in bolan rokodelski
pomoénik v vas Zadravie. V Zepu ni imel niti
novéica, zato si ni upal vstopiti v va§ko gostilno,
marveC se je pocasi vlekel po cesti naprej. Pri
zadnji vaSki kodi se zgrudi ma tla. Ubog tkalec
z mnogostevilno svojo druzino je stanoval v ome-
njeni bajti. Njegove statve so stale Ze ve¢ tednov
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na miru, zakaj ker kmetice niso imele Cesa presti,
tudi tkalec ni dobil preje za tkanje.

"-\ Pomanjkanje je gledalo iz vseh oglov ome-
njeng hiSe; toda soCutno so pristopili tkalcevi
otroci k tujcu, ki je lezal smrtnobled zunaj pred
vrati. Na glasni klic otrok sta prihitela tudi tkalec
in njegova Zena iz hiSe.

Tujca so prenesli v sobo, drgnili mu obraz
z mrzlo vodo in jesihom ter ga spravili tako zopet
k zavesti, Toda reveZ je bil slab, tako slab, da
se ni mogel postaviti na noge; spravili so ga v
posteljo ter mu prisilili nekoliko gorke juhe.

Ko drugi dan tujec $e tudi ni mogel iz po-
stelje, se tkal€evi radi tega niso hudovali, marveé
so mu ljubeznivo in sodutno stregli ter ga tolaZili,
kakor je to napram bolnikom navada. Gorka juha
in pa mrzli ovitki v veliki vrocnici, to je bilo vse,
kar je potreboval neznani potnik v svoji bolezni.

Otrokom se je tuji gost — bilo mu je ime
Martin — zel6 omilil, zlasti pa so se radi zbirali
okrog njega, ko je Ze nekoliko okreval ter pola-
goma jel zapuS$cati posteljo. Kako zanimivo je
znal pripovedovati Martin! Njegove pravljice in
pripovedke bi poslusali no¢ in dan.

S tem si je privabil tudi otroke sosednih his;
ti so opozorili na bolnega tujca svoje roditelje, in
tako je pristo, da je Martin dobival iz raznih hi8$ zdaj
lonc¢ek juhe, zdaj zopet par jajec, kar je vselej hva-
leZno sprejel, dobro vedod, da olaj$a s tem breme,
koje je nalozila tkalCevi druZini njegova bolezen.

~



8

»Oh, ko zopet ozdravim, tedaj me ne boqé
skrbela ve¢ bodocnost®, tako priéne nekega dné
Martin, ,saj svoje roke rad in marljivo suéem pri
delu.“

Tkalec, ki je sedel poleg Martina na klopi,
globoko vzdihne ter pripoveduje, v kako veliki
stiski je uprav sedaj vas Zadravje.

» Lo ste res ¢udni ljudje“, odvrne na to Martin,
Htozite o bedi, a kruh vam raste takoreko¢ skozi
okna v hiSo.” -

Tkalec ga zaCudeno gleda, Martin pa nada-
ljuje: ,Kolikor sem opazil, raste ob vasem potoku
mnogo najlepSega vrbja. Ali bi mi hoteli narezati
nekoliko vrbovih viter ter mi je prinesti ?“

Tkalec je izpolnil Martinovo Zeljo. Ta pre-
gleduje radostnim obrazom vejevje, potem pa rede:
»Res, nehvaleZnez bi moral biti, ako bi vam ne
popladal vase ljubeznivosti in dobrote, s katero
ste me bolnika sprejeli pod streho, ko se mi
vendar ponuja za to tako lepa prilika. Kruha vam
spravim dovolj, samo treba je, da me slusate.”

Na to zaéne sukati vrbove vitre in kmalu je
- spletel krasen jerbaséek.

Z zanimanjem so obstopili tkalevi otroci
mladega umetnika.

»Pri tem ne ostane“, je dejal smehljaje mladi
pletdr in cez nekoliko dni je podaril vsakemu
svojih malih prijateljckov, ki so mu nosili jedil,
liden jerbascek.

To je bilo veselje!
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'Sam¢é gledanje vam malo koristi“, rede ne-
kega dné” Martin otrokom, ko so se ti zopet zbrali
okrog njega, ,treba je, da se i sami lotite dela“.

Na to zaCne na§ mojster - pletir kazati
otrokom, kako je plesti najprostejSe koSarice.

Nespretni so bili otroSki prstki res; toda
Martin je bil kaj potrpezljiv in ni jenjal poprej,
dokler se njegovi udencki miso privadili vsem
umetnim zavinkom njegovega rokodelstva.

On sam pa je iznasel vedno nove oblike, in
Ceprav je rabil le najprostejSe pletivo — navadno
vrbovino, so vendar njegovi lidni izdelki zbudili
kmalu pozornost vaséanov.

Nasel se je v vasi tudi moZ, ki je nosil in’
pozneje celé6 vozil Martinovo pletenino v bliZnje
mesto. na prodaj. Veliko veselje je zavladalo v
tkalCevi obitelji, ko je prinesel sel prvokrat iz
mesta denar za prodano pletenino.

Tudi tkalec s svojo Zeno in z otroci se je lotil
pletenidarstva, in ko so sosedje videli, da mu to
delo precej nese, prosili so i oni Martina, da jih
pouci v pletenicarstvu.

Dobri mladeni¢ je bil zelo vesel, da je mogel
tudi njim pokazati svojo hvaleZnost, ip v kratkem je
bilo v Zadravju koSaric in raznih jerbasov v obilju.

Martin sedaj ni ve¢ mislil na odhod iz Za-
dravja, marveé je prosil svojega v mestu Zivecega
brata, naj mu skrbi ondi za prodajo njegovega
blaga, kar je isti tudi rad storil. Podjetje se je
posreéilo. — :
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Vaski trgovec — precej imovit moZ — je na-
rocil tudi finejSo vrbovino od drugod ; Martinova
spretnost v pletenju je preSla i na vecino mlajsih
vaS¢anov, in pomanjkanje, kojc je vladalo spo-
Cetka naSe povesti v vasi Zadravje, se je spre-
menilo polagoma v sreéo in blagostanje. Tkalca
in njegovo obitelj pa je vse najbolj dislalo in
spostovalo, in to po vsej pravici, zakaj njegova
usmiljenost do tujega potnika je bila vzrok, da v
Zadravju pleteniarstvo $e dandanes procvita —
v korist ondotnim prebivalcem.

4

Bozjim naklepom ne uteces!
Pripovedka.

Bilo je to takrat, ko je sedel na prestolu
najslavnej$i kralj jutrovske dezele, modri Salomon.
Vsemogoéni poslje neko¢ h kralju angelja mrtvih,
da mu naznani, kaj stoji zapisano v knjigi bozjih
sklepov; zvr$ivsi svojo nalogo angelj smrti odide.
Uprav v tem trenotku pride kraljev prezvesti.
svétnik in prijatelj Solim. Angelj smrti obstoji ter
nekako ¢udno pogleda starega Solima.

Ta pomenljivi pogled angeljev pretrese So-
lima, da rede ves bled: ,,éemu me gleda angelj
smrti tako c¢udno? Ali me hoce morda vzeti s
seboj? Modri kralj, veliki Salomon! Toliko let
sem ti zvesto sluzil, drZavo ti vodil po najboljSih
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pravilih, visoki vladar, daj mi za placo najurnej-
Sega konja. Angelja smrti pogled mi ne d4 mird,’
na najurnejSem tvojem konju hocem uteci.“

»,Ne morem ti odreCi tega, kar prosiS, pre-
ljubi moj Solim,“ odgovarja kralj, ,dam ti iz srca
rad najurnejSega konja; toda vedi, moj sin, da
usodi, ki jo uravna Bog, ne more$ uteci.“

Solim zajaSe konja-brzina ter dirja ko pi$
¢ez hribe in doline, skozi tuje deZele, na konec
sveta. Od jutra do vedera preleti mnogo milj, na
tisode in tisoce.

Truden je. Ustavi se v puS¢avi, razjaha ter
sede na kamen. Toda glej! — strah in groza spre-
leti starega jezdeca — na kamenu je sedel Ze
angelj smrti.

Zdaj je uvidel prezvesti kraljev sluZabnik, da
je modri Salomon govoril resnico. Umiraje vprasa
angelja smrti: ,Preden mi odvedes§ duso, mi povej,
demu si me danes zjutraj tako ¢udno pogledoval »“

Angelj odgovori: ,Kako se ne bi ¢udil boZjim
potom, katerih ne more nikdo prav umeti! Glej!
- Gospod mi je danes zjutraj ukazal, naj te pocakam
tu-le na tem kamenu. Davi sem te videl Se pri
Salomonu v palaci, in zdaj v mraku si na dolo-
¢enem mestu. Nisem verjel svojim ocem, da si ti,
in nisem mislil, da je mogoCe, in glej, slabotni
staréek si mi prihitel toliko milj nasproti.”

Zap., H. Majar.
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Kralj in njegovi trije sinovi.
Nédrodna pravljica.

Bil je kralj, ki se je pa Ze zel6 postaral.
Nekega dné pokliée svoje tri sinove k sebi in
jim govori: ,Sinovi moji! Prestar sem Ze, da bi
mogel Se dalje kraljevati; pa tudi Cutim, da mi
ne bode veé dolgo zZiveti. Vse tri ljubim z enako
ljubeznijo, a vendar mi bode samo eden naslednik
na mojem prestolu. Tezko mi je soditi, kateri bi
bil najvrednejsi. Idite torej po svetu in vsak po-
skusi svojo sre¢o. Oni, kateri mi prinese najdraZje
darilo, bodi naslednik kralju, svojemu odetu.”

Sinovi se razidé. Vsak se nadeja poiskati
najdraZjega darila ter postati naslednik ocetu in
kralj mogoéne kraljevine. Najstarejsi sin ne po-
mislja dolgo. Znal je, da so njegovemu odetu dragi
kameni zeld v$e€. Zatorej gré k dragotinarju, kupi
si najdrazji demant in ga nese odetu. Ode ta drago-
ceni dar spréjme z veseljem in ga spravi.

Drugi sin si misli: ,Krona mojega oceta je
Ze zastarela; ¢e bodem jaz naslednik kraljevemu
prestolu, premalo se bode lesketala na moji glavi.
K zlatarju grem ter naroim krono, lepSo od vsake
druge kraljeve krone.“

Kakor mislil, tako storil. Zlatar mu je izdelal
krono od distega zlata; najlep$i in najdrazji ka-
. meni so se blesteli v njej.
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Tudi tega sina darilo je kralj z veseljem
sprejel ter hranil med drugimi svojimi zakladi.

Najmlaj$i sin pa je hodil po svetu, iskaje
primernega darila kralju, svojemu odetu. Vse, kar-
koli je naSel, se mu je zdelo preslabo za dobrega
oleta. Mislil si je: ,Moj ole ima vsega tega, kar
vidim po svetu, ved nego dosti. Tudi ne marajo
stari ljudje za take posvetne stvari. Vidim, da ne
najdem nicesar, kar bi razveselilo srce mojega
dobrega odeta. S praznima rokama se mi je vrniti
domov ter prepustiti kraljevi prestol enemu svojih
bratov. Bodi jima! saj ga nobenemu ne zavidam,
a jaz lahko mirno in zadovoljno Zivim ob tem,
kar mi bode dala oCetova ljubezen®.

Tako misle¢ stopi v kraljevi dvorec pred
kralja, svojega oceta. Oce ga vprasa: ,KakSen dar
mi prinese§ ti, sin moj dragi?“

Plaho odgovori ta: ,0¢e moj! Iskal sem na
dolgo in Siroko darila, ki bi bilo vredno vase
ljubezni do mene. Ali zaman! Na vsem svetu ne
najdem takega darila. Prinesem vam torej svoje
srcé; ki vas iskreno ljubi. Vzemite je z ono lju- .
beznijo, s kakor$no vas jaz ljubim, ter izrodite
kraljestvo enemu mojih bratov, a meni dovolite
samo to, da vam streZem z otro¢jo ljubeznijo do
onega trenotka, ko vas ljubi Bog poklice k sebi.“
Ko kralj zasliSi te besede, objame veselja jokajod
najmlajSega sina ter mu rece: ,Ne tako, sin moj
dragi! Nihée drug kakor ti bodi vladar mojemu kra-
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' ljestvu, zakaj razen boZje milosti je tvoja sinovska
ljubezen najdraZji dar meni, tvojemu staremu odetu,
in ker vidim, da ima§ tako goredo ljubezen do
mene, uverjen sem, da jo bode$ imel tudi do svojih
bratov in podloZnikov. Tebi je izroéam!®

NN

Sto zajcev.
Nérodna legenda.

Kristus in sv. Peter sta potovala. Bilo je po
zimi. Sv. Peter je imel zelo slabe devlje, zato je
stopil k &evljarju, da bi mu popravil obutel. Cev-
ljarju sta pri njegovem delu pomagala sin in pa
ucenec Janezek. Ker so bili Cevlji sv. Petra zelo
raztrgani, jih ni hotel popraviti mojster sam, in
tudi sincek je odklonil delo, reko¢: ,Naj jih po-
pravi Janezek.“

Ucencek seSije razstrgano obutel ter popravi
devlje, kolikor jih more in zna.

Ko dovrsi delo, vprasa Peter mojstra za
racun. Ta pa nede vzeti niCesar ter pravi: , Vidim,
da ste uboZen potnik, zato mi niste ni¢ dolZni.
Ako pa hocete kaj dati mojemu uéenéku, vam bode
gotovo hvaleZen za darilce.”

Peter seZe v rokav po denar in ga ponudi_
Janezku. A glej, tudi ta g¢ brani denarja. ~* =

sLe spravite“ my pravi, ,vi potrebujete
noveev bolj nego jaz, ker ste siromasen potnik.“
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Nato mu ree sv. Peter: ,Ker ne vzame§ novcev,
izreci vsaj eno Zeljo in izpolnila se ti bo.“ Ucencek
tujca zadudeno pogleda, se nasmehne ter rece:
,,Zelim, da bi bila nasa Ces$nja polna zrelih deSenj!“
Sv. Peter se poslovi ter odide.

Zdajeci prisopiha v sobo evljarjeva Zena ter
pripoveduje vsa zasopla: ,Ljudje boZzji, velik ¢udeZ
vam naznanjam, naSa ¢e$nja na vrtu je polna rde-
Cega sadja.“

Vsi odhité iz sobe, da bi se na svoje o¢i pre-
pricali o cudezu, katerega je napravil siromaski
potnik.

»Kdo bi neki bil ?“ vprasujejo drug drugega,
uZivajo¢ sladki socnati sad. Zdelo se jim je, da so
sredi poletja, najsi je brila zunaj ostra zimska sapa.

Odslej so se cCevljarjevi vsaki dan krepcali
Z okusnimi CeS$njami.

Nekega dné se napoti ¢evljarjev sin v bliZnje
mesto po usnje. Ko koraka po ulicah, opazi na
oglu velik ,oglas“. Na njem je bilo zapisano, da
je kraljeva héi na smrt bolna in da jo otmé samo
zrele CeSnje; kdor prinese kralju ta sad zrel in
okusen, dobi za darilo_tiso& cekinov.

_ Sin pohiti vesel domov, takoj natrga rdedih
CeSenj ter se napoti v kraljevo palaco. Na poti
ga sreata dva potnika — Zvelidar in sv. Peter —
ter ga vprasata: ,Kaj nese§, dedek?“ On jima pa
osorno odgovori: ,Kaj vama do tega, kaj nesem ?“

~ Nato odkoraka naglo v kraljevo palado. Tam
mu pride naproti sam kralj ter ga vpra$a, kaj
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mu je prinesel. ,Zrele Ce$nje,“ pravi deéek, od-
krije jerbaSdek, a ta je — prazen. Kralj ga zapodi,
de§, da se hoce $aliti z njim. :

Ves osramoden pride ¢evljarjev sinko domov.
Doma pové, kar se mu je prigodilo. Uenéek Ja-
nezek, to zasliSavsi, brZ nabere jerbaséek CeSenj, pa
se napoti v mesto. Tudi njega srecata dva potnika,
ki ga vpraSata, kaj nese. ,Zrele GeSnje nesem
kralju,“ odgovori dedek prijazno, ,njegova héi je
bolna, in ta sad jo ozdravi.

»1di v boZjem imenu,“ mu receta potnika. Ko
stopi Janezek v kraljevo palaco, mu pride naproti
kralj in ga vprasa, kaj mu je prinesel. Decek
hitro odkrije jerbascek ter pravi: ,Tu-le sem vam
prinesel zrelih CeSenj za va$o héer.“

Kralj se razradosti, odhiti h hderi ter ji po-
nudi zrelih ceSenj.

Kralji¢ina slastno pouZije nekoliko zrelih
ceSenj in glej, zdajci ozdravi. Kralj pa uboZnemu
¢evljaréku ni hotel takoj izplaati obljubljenih
tiso¢ cekinov.

,,ée eno nalogo mi mora$§ reSiti,“ pravi,
»potem dobi§ tiso¢ cekinov in povrhu mojo hcer
za zeno. Sto zajcev bode$ pasel, a zveder moras
prignati vse v lepem redu domov, niti eden se ne
smé izgubiti.“

Bridko zajoka Janezek, ko mu dadé drugo
jutro torbo in pastirsko palico ter pred njim iz-
pusté sto brzih dolgousnikov. Zalosten gré proti

ol
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hosti. Tu zapazi kapelico; pred njo poklekne ter
gorede moli.

,,Cemu se joka$ tako bridko »“ se zaslisi glas
za Janezkom. Janezek se ozre in spozna tujca, onega
potnika, kateremu je bil pred nekaj tedni popravil
raztrgane éevlje. ,Oh, kaj bi se ne jokal,“ potoZi
decek. ,Kralj mi je ukazal, da moram pasti sto
zajcev in zvecer zopet vse prignati domov. Kako
naj jih spravim, ker so se mi Ze sedaj razkropili
po hosti »“

»Ne bodi v skrbeh zaradi zajcev, dragi moj,“
pravi tuji moZ, ,nd piScalko. Nanjo zapiskaj
zvecer, in vseh sto zajcev bode stalo v lepih vrstah
pred teboj!“

Decek tujca lepo zahvali in zveder res za-
piska na piscéalko. In glej, vseh sto zajcev pri-
teée pred pastirja ter stoji pred njim v desetih
vrstah, da jih lahko vse pregleda. Pastir ukaZe:
dalje, in lepo polasi se pomika ¢udna ¢reda proti
kraljevemu dvoru. Janezek pa koraka vesel in
zadovoljen za njo. Kralj se zelo zacudi temu pri-

-zoru. »>Se enkrat bode§ pasel“, pravi, ,in potem
dobi§, kar sem ti obljubil.“ Drugi dan mu izpusti
samo devetindevetdeset zajcev. Zaj¢ji pastir niti
opazil ni, da so mu bili vzeli enega zajca ter ga
deli v zapor, ¢e§, da jih Janezek ne bode mogel
prignati vseh sto domov. A kaj se zgodi? Ko
Janezek zveder zazvizga zajcem, se utrga zajec
doma, pritece, kolikor le more, naravnost v hosto
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. cesarja, rajni nadvojvoda Franc Karol, najraj$i
“mudil v prelepi Stajarski dezeli. On pa tega ni

]
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ter se postavi ondu v vrsto svojih tovariev. Zopet
priene Janezek vseh sto zajcev domov. .

Tretji dan pa ukaZe kralj kuharici, naj enega’
zajca usmrti ter ga pripravi za' vecerjo. Zopet%
Zene ]ar.i'ezblc samo devetindevetdeset zajcev na
paso. Ko je zveler pastirCek zazvizgal, se je stotlz
zajec ravno pekel' v veliki penvi in sicer celiy
samo brez koZe in ¢rey. A glej dudo! Na khc’
Janezkove piscalke se ozZivi ta zajec, skoci iz
ponve ter ‘stede naravnost proti gozdu v vrsto.
svojih’ tovariSev. Na pol peden, masten in gol }e!
korakal: v prvi vrsti proti kraljevi palaéi. Kuha—§
rica pa je baje kar omedlela, tako se je prestra-|
Sila, zakaj kaj takega se ji ni bilo pripetilo $e
nikdar. — No, in kaj je bilo potem? Janezek je
dobil tiso¢ cekinov in kraljevo héer za Zeno. Zdaj
je baje kralj tam nekje v deveti deZeli. Srec¢no in za-|
dovoljno zivi, dobrega srca je, kakor takrat, ko je;

potujotemu sv. Petru brezplaouo popravil cevlje.
Zap. Anton Kosi.

e

Kako je zavrnil nadvojvoda Fran
Karol bahaca.

Znano je, da se je ode nasega presvetlega

storil samo zavoljo naravnih krasot te deZele
ampak zato, ker so mu posebno ugajali ljudje,
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pristni $tajarski korenjaki starega, poStenega ko-
pita. Preobleden in od malokoga poznan je pre-
hodil nadvojvoda marsikateri del gornjega Sta-
jarja in se pri tej priliki spustil veckrat v pri-
jazen pogovor s preprostimi ljudmi, ker jih je
hotel vsestransko opazovatl in spoznavati. .

Nekoé, — tako se bere o njem — poprosi
nadvojvoda.postarnega moZiceljna, naj bi mu po-
kazal pot proti Marijinemu Celju. PostreZljivi
staréek, ki ni vedel, kdo je tuji gospod, ne pokaZe
le pota, temveé je tudi pripravljen, spremiti ne-
znanega potnika do omenjenega kraja, ¢e$, saj ni
ved dale¢ in vrh tega, da $e ve za kraji pot.

Ko storita nekaj korakov, priéne se Ze pre-
zanimiv pogovor med njima. Ko se Ze to in ono
pogovorita, vprasa nadvojvoda svojega kaZipota,
je-li Ze videl' cesarsko prestolnico, velikanski
Dunaj.

»,T0 se ume pa¢ samo po sebi¥, odreze se
starcek, Ceprav se mu je videlo, da se s tem le
samo baha.

»No, kako ti je pa bilo tam v§e¢?“

wPrav izvrstno“, dé oni, ,tako zeleno in
hladno sicer tam ni, kakor je tukaj-le med go-
rami, a zato pa tudi tam nikjer ni tako strmo in
ni toliko pedin, kakor tukaj. Prav dobro sem se
imel na Dunaju, da ti povem. Dunajéani so se
zelo ¢udili, kako sem se $e jaz zmotil v njihovo
ponosno prestolnico.“ .
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,To ti rad verjamem®, mu odvrne prijazni
nadvojvoda ter se skrivaj namuzne. ,Pravijo, da
je Dunaj velik.“

sNekoliko vedji je Ze, kakor moja rojstna
vas, to sem pri prvi pri¢i spoznal,“ pripoveduje
spremljevalec.

»Si-li pogledal cesarsko palaco, kjer cesar
stanuje in princi?“

sSeveda; Gisto iz zlata je in z demanti, bi-
serji in dragim kamenjem posuta in okraSena.“

»Ali je to mogoéeﬁ“

Verjetl pa mi Ze smeS, zakaj zlagal se Se
nisem svoj zivi dan“, razlaga na§ Stajarec ter na-
daljuje svoje popisovanje. ,Tla so s svilouin Za-
metom pogrnjena, namre¢ tudi na dvori$éu, da se
ne zmodi tlak, kadar dezi.“

»To bi pa tudi jaz rad enkrat videl, de bo
le kolidkaj mogode¥, odvrne nadvojvoda.
o »Rad ti to verjamem, zakaj vsakdo Dunaja
ge ni videl.“ '

,2Dvorne straznike si seveda tudi videl?“

,Pravi velikani so, najmanjSi meri vec, nego
osem cevljev

,Kaj pa kaj porede$ o cesarskih godcih ?«

4Prav tisti dan, ko sem bil jaz pri cesarski
paladi, so svirali, da mi je kar pete vzdigovalo.
Se kadar je pri nas ,Zegnanje“, nimamo take
godbe.“ :

»No Dunajéani so pa gotovo na te svoje
godce jako ponosni. Kaj pa, na zvoniku sv. Stefana
si tudi brez dvoma bil ?“
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»10 je naravno.“

»Kako dolgo si pa hodil nanj?“

»E, samo dva dni sem potreboval, deprav
sem Ze star in skljufen, pa stopim pa Se, e je
treba.“

»Razgled si pa¢ imel, da je bil kaj vreden,
kaj ne?“

»L0 se vé; videl sem najmanj pol Evrope,
¢e ne veC. Na primer Carigrad se tako dobro
vidi in e nastavi§ daljnovid, vidi§, kako se ljudje
po turSkih strehah sprehajajo ter puSijo duhan.
Pa tudi sem v na$§ kraj se lahko obrnes. Jaz sem
ravno videl, kako je po onem-le hribu bezal zajec
pred lovsknm psi.” '

In Se ve¢ zanimivih podrobnostl je slisal
potrpeZljivi nadvojvoda. Naposled ga S$e vprasa,
kako se mu je godilo v mestnem vrtu ali praterju.

,Tisti pa je bil ravno takrat zaprt. Prevzetni
Dunajéani me niso pustili vanj.“

»10 je pa res Skoda. Kaj ne, ti si lovec, &e
te prav obleka ne izdaja.“

»,Da, to sem.“

»oi Ze veliko zverine postrehl? seveda, ker
si tak korenjak!“
sMenda je vsa, kolikor je je v zadnjih
Stiridesetih letih zmanjkalo dale¢ na okrog, padla
od moje puske.”
»Pa kaj sem te pozabil prej povprasati:
cesarja si gotovo tudi videl 24
i gl
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,Seveda, saj pravi Stajarec, ki Zivi in umrje.
za svo;ega ljubljenega vladarja, ne gre prej iz
Dunaja, da ne vidi cesarja samega. Tako pn]aznci__-.;
in uljudno se je sprehajal po mestu, pa le po
lepSih ulicah in cestah. Dolga, rdeéa suknja iz
gkrlata, podobna talarju, katerega nosijo nas Zupnik,
mu je segala do pet; v desni je drzal zlato,
dragoceno palico; na glavi pa ni imel klobuka,.
kakor ga imava midva, ampak svetlo krono, da.
se je kar solnce v njej lesketalo. Res, veselje ga
je gledati, kako se spusta s preprostimi ljudmi
v prijazen pogovor. Le tega nikdar ne zamudl,_
Se pride$ kdaj na Dunaj !“ 3

»Ivoj oce je bil tudi lovec, kaj ne?“ 1
poeveda in tudi oée mojega oceta. Kaj pa
bi tud1 bil, ¢e ne lovec!“ -

»Saj so nekateri ocetje Se kaj drugega, ne
samo lovci !“

»No, kaj pa je tvoj ode drugega bil, kakor
lovec ?“ vpraSa staréek. :

,Cesar je bil“, odgovori nadvojvoda nepri—_:
sﬂ]eno

»Kaj $e! Le bolj tiho govori, da te ne sllél

kak oroznik in te ne wtakne v temo !“ i
»Brata ima$ tudi, kaj ne?“ é
» Tudi.” ;
»Ta pa je gotovo lovec P¢ ;
Ne :
»,Kaj pa je?“

»Cesar.“

gk
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Neverjetno pogleda na$ kaZipot svojega tujea, -
a stavi mu §e vpra$anje, ali ima on. kaj otrok.

yImam jih, hvala Bogu. Vsi so zdravi in
pridni.©

»No, kaj pa so oni?“

»Starejsi, Francl, je cesar in mlajSi Maksl,
je tudi cesar.®

»BeZi, bezi, pa koga drugega naplahtaj, pa
ne mene !“

»To je vse res, mi sme§ na mojo besedo
verjeti. Tudi dve snahi imam, sta tudi obe ce-
sarici.“

Spremljevalec nadvojvodov ni vedel, kaj bi
pocel od samega smeha. Komaj da je Se stolkel
vprasanje: ,Kaj pa si za boZjo voljo ti?“

,Ko bi bil hotel, bil bi tudi cesar,“ odreZe
se mu Franc Karol.

Starcéek je imel vidno veselje nad dozdevno
baharijo svojega tujca; njegova samohvala ga je
jako zabavala.

Ko pa prideta v Marijino Celje, odkriva se
tujcu vse, se globoko pripogiblje, mu roko polju-
buje, vse ga le nagovarja: cesarska visokost itd.
Kdo bi popisal, kaj je na§ kaZipot tu prestal!
Gorko in vroe mu je prihajalo,. pogled mu je
jemalo, in ni vedel, kam bi ubeZal." Prijazno se
mu na to zahvali nadvojvoda za spremstvo, ter mu
stisne nekaj trdega v roko. Prestraen pade stardek
nadvojvodi k nogam in ga prosi za odpuscenje.
Nadvojvoda pa mu $aljivo rece: ,Le vstani sedaj
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in ¢e pride§ kdaj na Dunaj, in bo mestni wrt.
zaprt, kar pri nadvojvodi Francu Karolu se oglasi,
in vrt se ti bode odprl. Zdaj pa pojdi v cerkev
ter se spovej, Cesar si se meni med potjo vsega
nabahal. Po ,Kathol.- Warte.*

Opomnja: V goratih krajih, n. pr. na Tirolskem /
Korogkem, gorenjem Stajerskem i. t. d. kjer je mnogo
divjatine, je tudi lovstvo bolje razvito nego li pri nas
Po konéanem lovu se zbirajo tamkaj lovci v gostilni ali
pa v kaki zasebni hi&i ter pripovedujejo drug drugemu
razne dogodke, koje so doziveli na lovu. Da je pripovedo-
vanje tem zanimiveje, vpletajo pripovedovalci med resni¢ne
dogodke dokaj izmisljenih stvari. Pri takih pripovedovanjih,
kojim pravimo ,lovske kvante“, je Cesto mnogo smeha
in veselosti, zlasti tedaj, ako se najde kdo v druZbi, ki
dotiénega “ pripovedovalca s kako novo lovsko povestjo
prekosi, oziroma njegove ,kvante“ z movimi baharijami
pobije. — V svoji navduSenosti se lotijo lovei Cesto tudi
drugih snovi iz vsakdanjega Zivljenja ter o njih ,kvantajo®.
Preprosti kmeti¢ v predstojeci povesti je bil tudi lovec,
ki je hotel osreCiti tujca se svojimi ,kvantami, kar pa
se mu je — kakor smo sliSali — cel6 ponesrecilo.

Urednik.

Osel ‘in trije bratje.

SiromaSen oce je leZal na smrtni postelji.
Poleg njega so stali njegovi trije sinovi. ,Ljubi
otroci,“ tako priéne umirajoéi staréek, ,velikega
premoZenja za menoj ne boste dobili, edino blago,
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#

ki vam je zapuSéam, je moj osel. Ta bodi lastnina
vseh; vsaki dan naj sluZi drugemu, a kdor ga
rabi, naj ga preskrbi vselej tudi s hrano. Ne po-
zabite mi, da le skrbna postrezba in dobra hrana
ohrani Zivinée dolgo pri modi.“

Oce umrje.

Takoj prvi dan potem, ko so oceta pokopali,
vzame najstarej§i brat osla v rabo. Ves dan mu
je moral tezko delati, a klaje ni dobil nobene.
Lakomni brat si je mislil: , Jutri dobi Zivinde itak
moj brat, in ta ga bode nasitil.

Drugi dan je prejel srednji brat osla v sluzbo.
S teZkimi vreCami obloZen je moral cokati ubogi
sivec v bliZnje mesto. Krme pa tudi zdaj ni dobil,
zakaj brat je dejal sam v sebi: ,Vderaj te je na-
sitil moj. starej§i brat, jutri pa te nahrani moj
mlaj§i brat. Sicer pa se bojim, da mi postanes po
preobilni krmi len in okoren.“

Komaj se je privlekel sestradani trpin zveder
domov.

Nié boljSega ni Cakalo osla pri tretjem go-
spodarju. ,Vsaki dan ni praznik,“ je dejal skopuh,
»dva dni si imel dobro postrezbo, zato ti majhen
post gotovo ne bode na Skodo; jutri se itak zopet
do sitega najes.”

~ Toda osel ni do¢akal drugega dne; modi ga
zadn6 zapuscati in smrtnoslaba se zgrudi uboga
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para na tla, stegne sloke svoje ude ter zalostno
pogine.
_ Bratom pa sedaj ni drugega ostalo kakor
oslova koZa.

Tudi lakomnost in skopost se desto sama
kaznuje. A. Kosi.

N

Sveti Miklavz.

Sveti MiklavZ je v nebesih doma,
Z drugimi svetci*) v bliZini Bog4.
Sveta nebesa — preblaZeni raj,
Kdo bi si Zelel na zemljo nazaj!
Toda Miklavz, ta prijatelj otrok,
On si je Zélel, usliSal ga Bog:
Leto za letom prihaja sem dol,
Da si pogleda otroke okol’;
Tistega vedno najraj$i ima,
Kteri najlepSe molitvice zn4;
Pridnim razlitne darove deli,
Deci hudobni za kazen skrbi.
Pride — izgine — v nebesa domu,
Vse, kar je videl, naznani Bogd.
Blagor- otroku, ki dobro ravni,
Priporoéitelja njega ima!

L. Cernej.

#) Svetec = svetnik.

e
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Clovesko zivljenje — morska
plavba.

Primerjatev.

Clovesko Zivljenje d4 se najlepSe primerjati
z ladjo, ki jadra po morskih valovih proti svojemu
cilju, kakor Clovek v svetu proti vecnosti.

Ko se je ¢lovek narodil, Zivi v otro§kih letih,
ne pozna $e nadlog in teZav, ki tarejo Clovestvo,
sije mu zlata doba Zivljenja, doba, katere se Se
v poznejsih letih rad spominja in katero si veckrat
Zeli nazaj. Ravno tako je z ladjo; ko odrine pre-
skrbljena z vsem iz pristani§da, in dokler e vidi
bregove v bliZini, ne boji se niCesar, ne misli na
prihodnjost, ampak veseli se sedanjosti, ker vé,
da 3e lahko v vsaki nevarnosti najde zavetje na
bregu v pristaniS¢u, kakor otrok v mnarodju ljub-
ljene matere.

Pa vse te prijetnosti izginejo, bregovi se od-
daljijo oCesu, in ladja plava med nebesnim obokom
in vodo. Pa¢ je vesel mornar, ¢e je nebo jasno
in ugoden veter piSe; to mu je v najvecjo radost.
Toda prav pogosto se vzdigujejo elementi zoper
njega: nebo se prevlede s hudournimi oblaki, veter
trese zrak, valovi se spenjajo in zopet padajo,
skratka, ladja je v vedni nevarnostz se potopiti.
To traja Cesto delj Casa.
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Ravno tako je s ¢lovekom. Ko doraste, na-
vezan je sam na sebe in na to, kar ga obdaja.
Skrbeti mora za svoj kruh in se ob enem rav-
nati po drugih. Dokler mu sije solnce sreée, dokler
ima vsega dovolj, Cesar si poZeli, ne vé prav za
prav, kaj je Zivljenje. Pa ¢love$ka sreca je kakor
ladja na morju; vsak cas se lahko spremeni v
nesreco, iz katere se élovek le malokdaj in le
tezko izkopa.

Kako vesel je mornar, ako potihne morski
vihar, ako se valovi poleZejo in zlato solnce zopet
posveti. Njegova radost doseze vrhunec, ako je
nazadnje z ladjo sreéno prispel v pristani§ée. Tudi
¢loveku dé neizreéeno dobro, ako ga je nesreca
zapustila, in ako more na starost, ko se je prej
mnogo mudéil in trudil, Ziveti v miru in zado-
voljnosti in dospeti v pristaniCe, to je doseci po
smrti veéno veselje. ¥ A L é




Pouéne értice.

Kresnice.
Spisal fvan Koprivnik.

,Vse je Zivo, vse se miga,
Vse od ognja sveti se.“

L

\llolnce je zatonilo za gore. Zahodnje nebo
‘ Zari v ognjeni svetlobi. Ljudje se vra-
A==t Cajo s polja domov, in veseli pastll‘]l
zenejo vasko Zivino proti vasi. Zacne se mragditi.
Zvezda za zvezdo se prikaZe. Tudi luna priplava
na jasno nebo. Izpod grmovja in izmed suhe trave
pa zaéno medlo svetiti ognjene picice, a po zraku
fréati iskrice, kakor da bi jih veter prinaSal s,
skrivnega goriséa. Iskre in ognjene picice so
nase stare znanke, ognjenke Kresnice.

IL

Pri nas se nahajata dve vrsti kresnic, mala
kresnica in velika Kkresnica, pa prva je veliko
navadni$a od druge. Ako mahne$ lepega vecera
ob kresu po fréeci iskri, bode$§ ujel v dvajsetih
slucajih devetnajstkrat man in le enkrat veliko
kresnico.
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Mala kresnica je 8 mm dolg in 2'/, mm Sirok
hroséek z mehkim telesnim oklopom. Sivorjavi
krilni pokrovki segata zadku do konca. Polokro-
gasti, plo$cati ovratnik je zelo razsirjen in pokriva
predi drobno glavico, kakor da bi nosil hro$éek
klobuk Sirokih krajcev. Nad c¢elom se nahajata
v ovratniku dve prozorni pegi, skoz kateri sveti
luna Zivalici v obraz. O¢i ima kresnica jako ve-
like, seveda zato, da tudi po no¢i dobro vidi.
- Razven oéi $e opazi§ na glavi tanki tipalnici in
Sibka grizala. Zadek je blizu konca na spodnji
strani prozoren, in tukaj skozi sveti znana zelen-
« kastobleda, Garobna blisCoba, katera prihaja iz
posebnega, znotraj v zadku nahajajodega se sve-
tilnika.

Ako iz goste trave ali izpod grmia poberes
krese€o se Zivalico, ima$§ pred seboj ivanséico, to
je samica popisanega hroséeka. Pa kaka razlika
med njo in njim! Ona je podobna bolj kaki li-
¢inki, kakor hro$cu. Brez trdih, hro$¢u znadilnih
krilnih pokrovk, brez vseh kril, lazi in plazi Zu-
zelka po tleh, nesposobna, vzdigniti se v zrak in
vrteti se po njem, kakor krilati samec.

Velika kresnica meri okoli 16 mm, je toraj
Se enkrat tako velika, kakor mala. Samica tudi
nima kril in je podobna mali ivan$Cici, pa veca
je od nje.

IL

Kresnice se prikaZejo sredi meseca junija
in letajo, oziroma lazijo, do poznega poletja. Po
dnevu so skrite med suho travo, v mahu, pod
kamenjem in po drugih skrivali§¢ih, ko se pa
zmyaci; ko .

v krilo temin
Hribovje, doline
Tiho zavile so se,
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zaln6 samci po zraku frcati, samice pa pocasi
laziti po tleh. V hrano sluZijo kresnicam neZne
sonate rastline. Iz rumenih, precej velikih jajcec,
ki jih zleZejo samice na golo zemljo, se izvalé
licinke, ki so zelo pozreSne in Zro vsakovrstno
golazen, zlasti majhne polZze. Podobne so ivan-
§Gicam in tudi Zaré, le manj svetlo. Ker so pa
bolj urne in navadno s polZjo sluzjo pokrite,
in ker nimajo ovratnika, lo¢ijo se lahko od samic.
Pozni jeseni se li¢inke poskrijejo pod listje, pod
kamenje in v druga skrivaliS¢a in prebijejo sped
tukaj zimo. Toplo pomladno solnce jih zbudi iz,
spanja. Li¢inke Zivé, kakor so Zivele jeseni. Neka_].
tednov poprej pa, ko se prikaZejo kresnice, zaénejo
biti licinke pocdasne in okorne in nehajo Zreti.
Se dva ali tri dni, in li¢inka se je spremenila v
bubo, na kateri se Ze pozna, bo li izlezel iz nje
samec ali priSla na dan samica. Po dva do tri
tedne trajajoem spanju pride iz bube popolnoma
razvita kresnica, samec ali samica.

I11.

Svetilnik, ki se nahaja v zadku na trebu$ni
strani, je Zoltkasta tolSc¢ena plo§¢ica, pri mali kres-
nici 5 mm dolga, 3 mm Siroka, '/, mm debela.
Obdaja jo posebna koZica, zato se dd z ostrim
nozi¢em cela odluséiti od svoje podlage. Locena
od telesa, Se tolS¢ena ploS¢ica — svetilnik na- .
vadno po ve¢ ur Zari. Sestavljen je svetilnik iz
zelo majhnih, okroglastih mehurékov, stanic. Med
mehurdki se vijejo Zivéevne nitke in mnogobrojne
dihalne cevke. Sveti le spodnji del svetilnika,
zgornji je temen in ima nalogo, odbijati svetlobo
doli na okence.

Na kak$en nacin da svetilnik sveti, Se ni
popolnoma jasno. NajbrZ tako, da izloevajo me-
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huréki v kresilniku pod uplivom Zivcev neko
posebno tvarino, katera zgoreva in sveti, ne da
bi tudi grela. Zrak ki je pri zgorevanju potreben
prihaja po dihalnih cevih, kojih je v kresilniku
obilo napeljanih.

IV.

Cemu pa je kresnicam svetilnik ? Zato, da
se med seboj lazje zapazijo, zlasti pa, da z njim
plasijo in straSijo ter odganjajo svoje sovraZnike
in zalezovalce, kakor netopirje, ponocne ptice,
Zabe, ujedne hrodée i. dr. Neki gospod, ki je po-
sebno rad opazoval Zivaliy je zaprl h hro$éem
ujedam svetece se kresnice pa hrosce, ki se ne
svetijo, med njimi rjavega hroséa. Med tem, ko
so ujede temne hrosée vse podavile in pozZrle
na njih, kar jim ni bilo pretrdo, se kresnice ni
nobeden lotil.

Da pa kresnic njihova svetloba ne brani
vselej sovraznih napadov, so tudi opazovali. Neki
ucitelj je redil v posebni posodi, ki jo je nalasd
za to uredil in dejal v njo nekaj povodnih
rastlin, razne Zivali, kakor nestrupene kade, ku-
Scarje, mocerade, krkone, Zabe, ribice, pa razno-
vrstne ZuZelke in ¢rve. Ko so meseca junija za-
éele biti kresnice, dejal je k drugim gostom v
posodo tudi nekaj ivans$cic. Zveler leze ivan$cica
po rastlini kvisku in se moéno sveti. Ivanséico
zapazi tomaZek (rjava Zaba), ki je tudi bil med
gosti.  Nekoliko éasa debelo gleda Zareo ivan-
§Gico, potem pa §iroko zine in pogoltne sveteco se
Zuzelko. Ko jo pozira, se-je razloéno videlo, kako
se pomika svetla ivanséica po poZiralniku v Ze-
lodec. Kmalu zatem je lovil tomaZek Se drugo
ivans¢ico, pa ta mu je sreno uSla.
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Po juzni Evropi e Zivi pet drugih vrst
kresnic. Po srednji Evropi pa sta znana hro$éek
nekresnidar in drobna muSica, ki se tudi svetita.
Hro$éek Zivi pod kamenjem, pod suhim listjem,
med mahom in travo in nikdar ne leta. MuSica
se nahaja v kresilni gobi in se sveti kot li¢inka
in buba, razvita in krilata muSica pa je temna,
ker je njen telesni oklop predebel, da bi mogel
skoz njega svetiti svetilnik, katerega ima Zivalica
v svojem zadku.

VL

Mnogo veé razli¢nih kresnic kakor pri nas
je v toplih tujih krajih. Tudi so kresnice toplih
krajev, zlasti juZnoameriske, navadno vede od
nadih domadih. Kakor da bi se bilo nebo pogrez-
nilo s svojimi brezStevilnimi lu¢icami na zemljo,
ali kakor da bi Zare¢i zvezdni utrinki fréali sem
ter tja, vrte se in pleSejo svetlarji po zraku in
razsvetljujejo poletu temno noé. Po Braziliji Zivi
velik 35 mm dolg in 9 mm Sirok hrosé svetlar,
kateri zelo svetlo Zari. Njegovo svetlikanje je tako
mocéno, da lahko bere§ najdrobnejsi tisek, ako
peljes svetlarja po tiskani vrsti. Indijanci pripnejo
svetlarja na noge, da jim sveti, ¢e hodijo po nodi
s kraja v kraj. Tudi Zenskam sveti po vederih,
ko opravljajo svoja navadna opravila. Ko so imeli
Evropci z Indijanci vojsko, so si svetili Evropci
in Indijanci s temi hrosé¢i, da niso v temni noéi
zablodili in se niso razgubili. Posebno so se
rdedekoZci posluZevali teh Zivih svetilk, ker so
bolje vedeli loviti svetlarje, kakor tujci Evropci.

arenje svetlarjev se je videlo po uro dale¢ in
$e dalje. Kadar so vojaki zasledovali po noéi
nasprotnike, pripel je cetovodja kros¢a svetlarja
na glavo m z njim svetil svoji Ceti. Indijanci so

3
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tudi na lovu in pri razmih drugih opravilih po.
no¢i svetili s hro$éi svetlarji in se jim ni bilo
bati, da jim veter ali deZ ugasne Iué. Ko je Kristof -
Kolumb priSel prvokrat na otok Kuba, je videl, -
da so tamoSnji prebivalci svoja stanovanja raz-
svetljevali s hroséi svetlarji. Se dandanes baje
svetijo domacini po svojih stanovanjih s takimi
luémi. V to svrho rede hro$ée svetlarje doma in
je pitajo s sladkorno vodo.

Na otoku Havana nosijo Zene in dekleta po
vecerih Zaree hros$ce v laseh.

Popotnika, ki sta potovala ob zgornjem Nilu,
sta prenodila neko noé pod milim nebom. Komar]l
moskiti ju silno nadlegujejo. Da bi se ubranila
prisiljivih gostov, se zavije vsaki ¢rez glavo v
svoj plasC. Enemu pa je jelo prihajati v plascu
vrote; zato malo odgrne plas¢ in poluka vén,
Ko pa razgleda med komarji mnogo kresnic, rede
svojemu ‘tovorisu: ,Glej jih no, zlodeje mosklte
zdaj so $e svetilnico prlzgah in naju z Iuc]n
i§cejo.“

VIL

Zuzélke pa niso edina bitja, ki se svetijo,
Se mnogo drugih Zivali in celo nekatere rastline
se kresijo. Po toplih krajih morja je znanih nekaj
rib, ki se svetijo. Razven teh se svetijo mnogi
morski raki, polZi, 8koljke, zvezdarji, klobuénjaki
in rvi, zlasti pa drobni in miceni infuzoriji, ka-
teri povzrodajo Zarenmje morja, krasen prirodni
prizor | Zarenje mrtvih rib, mesa, raznih Zivalskih
tvarin, mrtvih ¢loveskih trupel, rastlinske prhlja-
dine ni preredka prikazen. Taks$no Zarenje je bilo
- in je Se dandanes le premnogokrat povod raznim
vrazam,
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Enega najznamenitejSih slucajev Zarenja mesa
je opazoval spomladi leta 1877. v Brnu na Mo-
ravskem doktor Niiesch. Nekega vecera pribeZi
njegova dekla vsa preplaSena iz jedilne shrambe
v sobo in pripoveduje, da so kosci svinj§éine,
katero je bila poprej kupila pri bliZnjem mesarju,
vsi v ognju. Gospodar hiti v jedilno shrambo in
res zapazi, da je svinj$¢ina mocéno Zarela, Tako
se je svetila, da je gospodar razlo¢no videl, kako
se sekundni kazalec njegove Zepne ure pomika
naprej. Drobnogled je razkril kot vzrok Zarenja
mesnih zrezkov brez§tevilno mnoZico premicenih
okroglih mehurdkov, namre¢ bakterij, katere so
se dale prenesti na druge mesne kose in so se
tudi tam svetili, dokler ni zacelo meso gniti.

Drugi dan pove dekla mesarju, kaj so opa-
zovali doma na svinjskih zrezkih, ki jih je bila
kupila pri njem. PrestraSen obstoji in nevoljen
tozi mesar dekli, da ti ,ZareCi strahovi® Ze ved
tednov ,strasijo* po njegovi mesnici in se ne
dad6 na noben nacin odpraviti.

Prav navadna prikazen je Zarenje prhljadi,
kakor prhne¢ih Storov, kldd, korenin, vej i. t. d.
Kdo e ni videl po nodi Zareti stare prhnece lipe,
vrbe ali starega prhnecega hrasta! Vzrok tega
Zarenja je micena gliva, katera preraste in pre-
plete prhljad in — sveti.

ka
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Pregovori, izreki in pametnice.

3

*

Kdor je gistega srcd in mirne vesti, na slamnati
postelji sladko zaspi.

Kdor zapravlja denar v mladosti, ne bo na
svojem spal v starosti.

Gospodarjevo oké koristi ve¢ nego njegove
roke.

Kjer pri za¢etku resne volje ni, se delo vsikdar
pokazi.

Kdor hoe v blagostanju Ziveti, tudi male redi
ne smé prezreti.

Kar si dobrega storil, to pozabi in stori kaj
boljsega!

Veliko jih je, ki ljubijo denar, a malo jih je,
ki bi ga obradali prav.

Dart se nikdar ne brani, da se srcé dobrétnika
ne rani. :
Dobro delo je lepa krepost, hvaleZnost za isto
sveta dolZnost.

Ljudje, ki malo mislijo, navadno najveé govor¢.
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Kdor hofe mojster postati, mora se uditi in
pa delati znati.

Kjer se prepirata dva, tretji dobiek ima.
Kdor nekoliko pouzije, nekoliko pa prihrani,
ima lahko dvakrat obed.

Kjer je mnogo zapovednikov, je delo slabo.
Kdor svojega gosta rad vidi, nasiti tudi nje-
govega psa.

Pravo prostost najde§ v poniZnosti in v spo-
znanju samega sebe. :

Ni vedjega bogastva od bogastva duhd; deli
ga bliZznjemu, ne bode ti ga zmanjkalo, mnoZilo
se bo, ker se bode Sirilo.

Najvecji nesreénez je clovek, ki svoje nesrede
ne zna prenasati.

Kar je graje vredno, tega ne hvali, da te ne
bodo hinavca zvali.
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Razne stvari

(Po uzitku sadja) je ¢lovek navadno Zejen;
ako se pa sadje jé s kruhom, se pride v okom
ti posledici in s tem mnogim drugim neprijetnostim,
katere si nakopamo z gasenjem po sadju provzro-
Cene Zeje. Otroci, ne jejte torej sadja brez kruha,

" to vas obvaruje dr1ske zlasti pa takmmenovanega
grizenja po érevih.

(Piskavega ali ¢rvivega sadja) zlasti jabolk
in hru$ek, ki popadajo predSasno z drevja, ni
dobro pusdati na tleh leZati, ker se nahaja v
vsakem takem sadu &rv ali lidinka jabol¢nega
tondi¢a, katera pririje potem iz sadu ter si poi§de
primernega skrivali§céa, kjer prezimi. Prihodnje
leto povzroci ta mrées novo, Se vecjo §kodo, ker
je preobrazivsi se v bubo in metulja zdatno po-
mnozil svoj zarod. Odpalo, ¢rvivo sadje se mora
torej sproti pridno pobirati in takoj Zivini pokladati.

(Da bode imela kava boljsi okus), potresi
jo takoj, ko si jo oZgal, torej $e gorko, s stoléenim

- belim sladkorjem. Ta prevlece takoj posamezna
zrna ter zabrani izhlapenje prijetne kavine vonjave.

(Madezi se spravijo iz klobutevine,) ako jo
drgnemo z volneno cunjo, namoceno v meSanico
iz pet Zlic salmijakovca, pet Zlic vinskega cveta
ali Spirita in ene in pol Zlice soli, potem se pa
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* osu$i s platnenim robcem. Potrebno pa je, da je
"sol dobro raztopljena in da se tekocina dobro
pomeSa pred rabo.

(Pristno platno spozna8), ako je opere$ z
yodo in milom ter potem posu$i§ na zraku. Ako
ie platno pristno, ostane po pranju gladko, ako
pa je v tkanini pavola, je posuSeno blago nabrano
ali nagubano.

(Da petrolejske svetilke slabo svetijo),
temu je kriv desto novi stenj (= doht), kateri se
je navlekel pri trgoveu vlage; ta ovira, da potem
stenj ne more dovolj hitro piti petroleja. Stenj
hitro zogljeni, plamen postane temen in svetilka
raz§irja neprijeten duh. Zato se naj stenj dobro
posusi, predno se rabi. Nekateri tudi svetujejo, naj
se namocCi pred rabo v slani kis in potem posusi.

(DezZnike so zaleli najprvo rabiti) na Fran-
coskem in sicer v letih 1380 — 1422, ko je ondi
vladal potratni kralj Karol VI. Bili so pa spocetka
dezniki najve¢ leseni in na §tirih drogih. Pozneje
so zaceli rabiti namesto lesene strehe povoséeno
tkanino. Zenske solnénike so zadeli rabiti 1. 1720.
Moske soln¢nike, toda zelo okorne, je hotel vpe-
ljati fabrikant Rademacher na Dunaju leta 1840,
toda ljudje niso hoteli po njih seci nekako do
leta 1867., ko so zaceli izdelovati prav lahke
soln¢nike. Dunaj izdeluje kaj veliko, ravno tako
dobrih deZnikov in solnénikov, kakor tuje dezele,
pa dunajski pridejo ceneje. S tem obrtom ima
samo na Dunaju do tri tiso¢ delavcev opravek.

=X
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KratkoGasnice.

Pozabljivi sluga.

Neki gospod je imel zel6 pozabljivega slugo.
Neko¢ je priredil veliko pojedino; mnogo gostov
se je bilo zbralo pri njem. Ko pojed6 juho, pricne
gospod klicati svojega slugo MiSkeca. PrisedSemu
zapové, naj prinese v sobo lestvico.

»Za Boga, gospod!“ zacudi se Miskec, ,,éemu
- vam bode v sobi lestvica »“

wPrinesi lestvico, kakor sem ti ukazal, ali
pa takoj iz sluzbe.”

Miskec odide, ¢ude¢ se, ¢emu neki bode go-
spodu v izbi lestvica. Tudi gostom se je zdel ¢uden
ta nenavadni gospodarjev ukaz.

Sluga privlece lestvico v izbo.

nPrisloni lestvo k pedi!* reée gospod.

Miskec zacudeno gleda.

,Takoj prisloni, kakor sem ti ukazal!“

Miskec uboga.

sSedaj pa po lestvici na pe¢!® zapoveduje
gospod s strogim glasom dalje.

,Prosim, gospod, ne imejte me za bedaka,“

-izgovarja se MiSkec.

F



ZmeSana S$trena

ali

Kitica ugank, febusov, demantoyv ter
raznih drugih zabavnih nalog.

17

. Katera Zival ima kosti zunaj, meso pa znotraj. - '3
. Kmet je sejal ter govoril: ,ée bo prislo, ne bo pris
¢e ne bo prilo, bo pa prislo.“ Kaj je mislil? =

. A0 -0501¢ 41q0

3. Kdo nima v svoji hiSici ne stola, ne mize, pa venda
sladko pociva, ugodno sedi in jé? TIOR . A BI0
. 4. Kateri svetnik stoji v cerkvi na-desni strani® ¢
. eSou v 1fols US4
5. Kdo si poprej nogo zlomi, oni, ki-pade z mize,
ki pade z zvonika? el
7 op eu (oxd of oy ‘oziwr z aped W

b=

6. Dedek je sedel pri mizi ter jedel; dalj ko jejedel, vec -

je imel, slednjié pa je vrgel vse skozi og;ﬁx_:' “Kaj je ©

: jedel P ' PYIQ
7. Kdo spede, pa sam ni yro€! eApdoY -
8. Pet luknjic v eni luknji! Kaj je to? ‘ROIARYOY

9, Tlovica tece za ilovico, ker mu je ilovico ukradla. °
© -7 -hauo[ [eperin of nux uojey ‘woje} ez 9993 ILJUOTL
10, Koliko ¢rk ima sveto pismo? PRt it

Ee for, q1R osop = owsid 03oAS
. 1. Na kateri gori je najved krizev? . mopdopy eN
+12.-Kedaj zajca zobje bolé? 97118 S9 eﬂ_..@z}t—

k i :
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II.

Kake je mogole vzeti denar izpod klobuka, ne da
bi se dotaknil klobuka?

PoloZi bakren ali kak drug denar na mizo, pokrij
ga s klobukom in reci, da boS ga vzel izpod klobuka, ne
da bi se ga dotaknil; sezi na to pod mizo, kakor bi hotel
denar v roko vloviti, reko: ena, dve, tri, presto! mars$!
na kar pristavis, da je denar izginil. Gotovo bode kak
radovednez klobuk vzdignil in €e se to ne bi zgodilo, po-
prosiS koga, da vzame klobuk pre€. Kakor hitro pa se to
zgodi, moreS denar vzeti z mize, ne da bi se dotaknil
klobuka.

III. 2 IV.

-lT—._-._-.a—-—
_r | | . [ 04 teh petnajst l | I I Vot . s

Sibie prestavi dve

T e e e Y R N R e g Y S
" I | « bi# pet kvadratov. I . | ' I (i m): BANKD, L
A SN S, b ke e 05tEDEjO 4 enako
o I | ' veliki kvadrati,
—— e
V.
o il i
| | l | 04 teh petuajst Sibic veemi
| ! tri pro€, a tako, da ostanejo samo
}\ I trije kvadrati,
+*
VI.
&no |dnar- | sre- VIIL
: V kleti je petnajst vin-
gk St oy skih sodov; pet je polnih,

pet na pol polnih in pet je
praznih. Vino naj se med
tri osebe razdeli tako, da

ob do- | kdor | dol ra

ot i Benad Tl b dobi vsaka enako Stevilo
: 8 :
: sodov in enako mnoZino
e i e vina. Kako je to mogo&e?
sem- | sr- ve 'ﬂ ‘f. # 13
5 a3
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VIIL
a 1. érka.
aaa 2. sled v snegu. -
hdddd 3. delavec.
hiiimnn 4. mogko ime.
0o ] ol D% gl 5. zakrament,
ViV A 6. lepa CloveSka zmoZnost.
z 7. &rka, = '

Razvrsti érke v uganki v zaznamovanem redu take,
da dobi§ sredi, v najdaljsi vrsti podez in navzdol enake
besede.

Resitev in imena redilcev v pribodnjem zvezku ,,Zabavne knjiZnice.**

Razveza zmeSane Strene

¥

v VIL zvezku ,Zabavne KknjiZnice‘.

IL Y. 5
Odvzeti moras Sibice Na 10%i 8o Bilis dadell’ ots
. . ‘] ;
% 7.4n: 8, in sin (vnuk), torej dva odeta —
101 dva sina, skupaj pa vendar samo
trije lovei.
Sokol L e
V. VL VIL.
G Cerkvica vrh goré, Cez Savo je letelo
krt  Cerkvica bela! 36, gosi
F ; g Ij : Vsak dan pozdravlja te
med Dusa vesela. :
c

*
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Pladilo’: za usmiljenosti . .- o5 0k s
BoZjim naklepom ne utefes . . . . .
Kralj in njegovi trije sinovi. . . . .

Sto zajcev . . . ASR y
Kako je zavrnil nadvo_]voda Franc Karol bahaéa

Osel in trije bratje- .
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